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DELIVERY NOTE

Ueferscheln-Nr.
3 Delivery Nata No.
Borteraau da laison

21412744

4 Lioferdatum /Date of Delivery/ Date de fivraison

07.05.202%

2ggjfp

B Rechrungsnr/involce-No/Facture N*

PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Date of Invoica / da |a factura
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Konden-Nr. / Client No. / Client N®
ITALIEN 440125
SuppliarNo.
91000936
10 lhre Zeichen 11 Ihre BesielkNr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsere Abt. 13 Hausul 14 Unsere Aultrags-Nr.
Your rel. Your order Nofdate - Other client rafarences Deparment Phana Our Order No.
Volra ral. Volra commande N*/date - Aulres réferences N? sewica Tl Notre commanda N®
412 550003874201 VKV 2021/294189
19 Varsandart 20 frel unfrel | 21 Verpackungsart * 22 Versandzeichen o Gesamigewlsht kg 24
Means of transport Tree Maans of packaging Transport reference Weight kn
Moda d'expéditian franco Wada d'emballage Rél. dexpédhion Pauds kg
‘brtio netlo |
by forwarder X see below 86368 gioss 170,00 136,00 oet
nel
25 Varsandanschriit 26 Abladestslla
Address of conskines Ree. focation
Adresse du destinalaira Lieu de ivralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 4D 30 Menge 31 ME
Pos {dentification No. 21 Varpadmngsan‘IType of Pack!ng!Typa demballags Oty. Unit
Identification N Otg. Unitg
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x%6,5 P02203
M. 28T.: 29.10.20 AEM8S80B17
Charge:
. 26.000,00 pieces NVE: .

—_— ——_ B - - Mo - - - - - -
packaging type pes fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro—-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 850,00
ABO6 Getrag Abdeckplatte AB06 i
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et G Quantits Imb
\ha 1\ riballi:
1 \AMB?.“ Confarqita alle schede gimballe: SNO]
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orad i [21§ |
~ \3(‘3& ‘-ta
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Die Listerung arfolgt Delivery witl be made exly acearding to our buzlRss toms, Ary La Quralson st § parnos fes, louta
Jede A becart Dia wil be a=capied only acconding lo ouwr writian agreemant. Qur writien ecmmen dérogation & pes condiions pénérales dol lalr Fobject dun conzanlement particulisr

Allgamainen Gozch3hehadingungen stalien wir (hnen auf Wunsch geme in Schiifls
Foim zur Vorfdgung. Sk sind auch verfgbar auf unserer hamspage wenw kaco.de

Verwalhung/Adminlstration Banken { Bankers / Bangques.

‘besiness larms Wi be seml 1o you on requast, They are aleo avallable on our
hemepage wywkaco.ds

éonl, Las conditlons géndrbes voLs penvent St tiansmises sur demande of sont
sgalemant disponfile sur patre page dacceul www.kaco.ds

IndustriastraBa 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /L Baden
Phana 448 (0) 7266/8130-0 IBAN:DE75600501010002351441
Fax +49 {0) 7266/8130-1306 BiC-Code; SOLADESTE00
kirchardt, Regi: icht HAASS3 * persbnlich haftende Goselischallerin Hainrich und Bach + Co. GmbH Sltz Kleehardy, Reglstergaricht HRB 572
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GEthaﬂs!ﬂhrﬂr‘ Dipl.~ina. Rlchard Onaherth. Yanfana Sun M.A.. Dipl-Ino. Gemot-Alls Felel * USt.-1d.-Nr. DE 145 B01 743 * Finanzamt Heilonn, Steuar-Nr, 65214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

5, =

Ordine di Trasporto / Transport Order

ek

Sender / Mittente VAT-D-No. / N° partita IVA

I~
'

KACO

INDUSTRIESTR. 18
D-74912 KIRCHARDT

T'!fmv\'n'rn &,k
L

Dale.o‘ Data

10-MAY-2021

y—z y 7/ 4

A A G —
LEELAT T

2543017311756520

Cellection address / Indirizzo del luogo ¢ canco (df ritiro)

Order Gode / Ording df trasporto
ZNJT-ER-1175652 *** FEURAPID #**%*¥

Consigreg / Destinlario VATD-NG. / N° gastita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dalivery terms f
Condizlonl di traspario

Dfmﬁ domicile O X works
franca dom. ' francd fabbic DY, FREICHT GCMBH
Dcleared [ Yneteared
g(oﬂaﬂailg gn sdugapgm HEILBRONN
] B5 UGpal
Ugen pggaﬁ. U g nonp:agat LEIMENGRURE 2
[Qiuyped [Jduyueaid |B-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

dir, dog. pag.— dir. dog.
Dnlhers non pag..
allri
Fax:+4% 7941 988 319

Terminal address /
indirizzo terminale

EXW

Delivery address / Indlrizza di consegna della mesce

Additioral transpart Insurants
Assiturazione complementare

Oy O

Currency/  Valuedor Insurance /

Valuta Valore da asstourare
Mot

Terminal reference /
Numera df dossler

0121050051829

Gustomer’s reference /
Riferimentl del cliente

IME=-VRN-37R468

Contact tef,
Numera telefonico

Terminal di amivo
Terminal de destination

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing  pescription of goods Customs'tntfrumbar Gross welght In kg Valua (with cumency)
Marche e numerl Quanhta Imbalaggio  Deserfzione delia merce Tarilfadeganale | Peso lordoin kg Valore (con valute)
PARTS 170.0
1l {PLE PARTS
Payable welght n kg ‘Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassehile fn kg ‘fola'e pesa lordo in kg
Dim. X oy mx o= 0.410m 0.00 170.00 170.0
Special consignments / Aichleste particotar
Speclal nstructions / Istruzioni paricofarl Enclosures / Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210513

it a&HNE-}—NﬁGEL Sl
Collection at sender Delivery to consignee IMEORTANT Ascording & CMR, ransport damages ave fo henmed o tie ranport Slamp and sign ﬁ Egﬂrﬁﬂ d no B A}
Ritir dal mittente Gonisegna al destinatario order {POD) upon delivery of tha consignment. Damages not vishlg ' s@g@,@r .ﬂmbrﬁeﬁmg ok odug

noldied in wrillng to tha responsible FUROCONNEGT feminal within days 2fier delvery.
Dale /Datz Date/ Dafa
Tine/ Orrio Time/ Oralo 12 MAG 2021
i ! Consfgness signafure Consignea's name In block letters
Drivers signature / Firma dellaulisla Flrrnagd i é]nalaﬂo Nome i 6hi firma I stampatello ot - !,i"f)
[T L T o
cnwitien du oes2titd

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to ail DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzionl Generali di trasporto EURDCONNECT 1



